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V prvi dvora m v idimo Smetanovo ž i v l j e n j e d o 1843-, do časa torej , k o je 
Smetana def init ivno zapustil provinco in se podal v Prago študirat glasbo. T o 
jc det instvo in nega sta rät v in šolski r a z v o j po raznih mestih v notranjost i 
Češke. T u so že prve kompozic i je in n jegov prvi stik s svetovno glasbo in tudi 
— prvi dokazi n jegove l jubezni s Katarino K o l a r j e v o . 

D a l j e spreml jamo Smetanovo ž i v l j e n j e v Pragi vse do odhoda v t i ot heb org 
(dvorana JI}, i ' rofesor N c j e d l y je zbral in razstavil vse, kar s c nanaša na 
Smetanov študij pri Prokšu; ne samo Smetanove kompozic i je , dozorele Sc, in 
programe Smetanovih k o n c e r t o v , marveč tudi vse tisto, k a r se nanaša na 
Smetanove stike z velikimi glasbeniki n jegove dobe, zlasti n jegov stik / Lisztom, 
ter na delo Smetane kot p e d a g o g i na lastni glasbeni šoli. 

Potem nastane d o b a borbe v tujini (111. dvorana) in povratek v domovino 
ter v n j i borba za s v o j ideal, ogorčena borba na vseh poJjih: na pol ju kompo/i* 
c i j c , na pol ju estet ike in na p o l j u prakt ičnega dela k o t dirigent v N a r o d n e m 
divadlu (dvorane I V , V , V I ) , da izide Smetana iz te dobe kot zmagovalec. V 
V I L d v o r a n i vidimo poglavitna in genij al na Smetanova dela v rokopisu; v 
V I I I . dvorani intimnosti iz n j e g o v e g a doma. n j e g o v klavir in risbe, k i jih je 
Smetana s a m izdelal, peresa, s katerimi je pisal s v o j e kompozic i je , skice, darove, 
vse, k a r obkroža ž iv l jenje in plodonosno delo k a k e g a vel ikega moža. D e v e t a 
d v o r a n a je posvečena tužnim dnem, ki jih jc Smetana, i e ogluScl, prebil od 
1874. d o 1884, Pos lednja dvorana kaze t ragedi jo genija, ki j e umrl v blaznici. 
izčrpan, z loml jen. 

P o v s e j razstavi so razsejane slike Smetane in n j e g o v e rodbine ter pr i ja te l jev , 
sl ike sečne ri j n jegovih oper, mnogoštevilni koncertni programi in Smetanovi 
kipi. 

H o d e č po razstavi, se vam /di, da se z d a j zda j pojavi odnekod simpatična 
postava dobrega č loveka Smetane, poštenega delavca, in t l i vam odkod zaši je 
o k o geni ja . Л njega ni; a še celo mrtve stvari govore o energij i , ki se je po* 
tratno razsipala, o delu brez počitka, o rezultatih tega dela, nadvse pomembnega, 
in k o n č n o o genijalnem umetniškem delovanju č loveka, ki jc danes ponos in 
čast s lovanskega pleme na-

T a razstava je bila v č e r a j zaprta in se, upajmo, kmalu otvori k o t Smetanov 
m u z e j . Pose t i le so jo množice tistih, ki so se z g lobokim češčenjem in zanimanjem 
prišli poklonit geniju, ki f)a oho z a v a j o. T e množice s o bile tako številne, da 
so morali obisk razstave podal jšat i za celih deset dni. In tisti, k i so že posetili 
razstavo, s o se vračali zopet in še zmerom so prihajal i novi pokloni tel j t. 

Z z a t v o r i t v i j o razstave &o zakl jučene tudi ofici jelne manifestaci je v spomni 
stoletnice komponistovega rojstva , ki so se pričele 2. aprila, na dan rojstva 
Bed rich a Smetane v Litomyslu 1824. leta. M, M, 

Prispevek k poglavju o Jurč ičevih l iterarnih predlogah. Leta 1912. je dokazal 
dr. J. L o k a r v ti Slovanu» ( X . l e t n i k . str, 107 in 108), da je Jurčič za s v o j 
«izvirni» roman «1, E . T a t e n b a h » izdatno uporabil R. P u f f o v e «Beiträge zur Kennt* 
nis des V e rsebwörun^processes der G r a f e n Tat tenbach, Zrinyi , Frangipani usw. 
im Jahre 1670« («Marburger T a s c h e n b u c h für G e s c h i c h t e . . I I I . .lahrgang, 
G r a z 1859, str 168 do 204) 

Leta 1915. je odkril G . Č r e m o š n i k v « L j u b l j a n s k e m Z v o n u » ( X X X V . let* 
nik, str. 185 do 188) drugi vir Jurčičevega «izvirnega» romana, namreč roman 
F r, J. P r o s c h k a «Erasmus Tat tenbach» ( G r a z , 1870). 

Po n a k l j u č j u mi j c prišel v roke tret j i vir. ki je dve leti starejši od Puf fovih 
«Beiträge» in 13 let starejSi od Proschkove povesti , in iz_katerega je Jurčič 
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prevzel m n o g o s t a v k o v malone j f j P t L S A S j n o. T o je «Die St, Acgid iuskircho 
in G r a z , Vaterländäschdiistorischcr Roman in fünf Büchern aus dem Nachlasse 
des F r e i h c г r n J o s . v. E r b e n . G r a z ( A . L e y k a m ) , 1857» (mala osmerka, 
420 str.). V predgovoru beremo, da je Erben umrl v cvetu svoj ih let in da je 
spravil iz arhiva precej novega in važnega o Tat tenhachovi zaroti na dan. 
«SchluSwort», ki ga je pri de j al Hier onim Hausgen oft, kapitular samostana v Rtnii 
(Rein pri Gradcu) , poroča o poznejši usodt T a t t e n b a e h o v c g a sina A n t o n a . 

I z m e d s t ^ v k o v ^ k j j a i ^ j e _ J u r 6 i i b ^ j U j ^ j ^ p ^ s t o ^ ^ s l o v e n i l iz Hrhena, 
naj navedem tede: 

(Erben,) N e m š k i i z v i r n i k . 
Str, 91,; « G r ä f i n T a t t e n b n e h . . . in 

ihrer unendlichen Sanftmuth und G ü t e 
wagte sie es nicht, ihm den geringsten 
V o r w u r f zu machen; sie weinte bloß 
im Stillen ihren Schmerz aus.» 

Str. 90.: K Bei Gelegenheit der Erb* 
huldig ung Kaiser Leopolds 1660, zwei 
Jahre nach T a t t e n b a c h s Vermählung, 
lernte er ( = Erazem T »t ten bach) die 
schöne, geistreiche Gräf in Z r i n y , geb, 
Frangipani, kennen;» str. 89.: «Es war 
die Gräf in A n n a T b . T a t t c n b a c h , geb. 
Forgäes.» 

Str. 130,: «Wesseleny . . . starb plöt^* 
l ieh. . .; es verbreitet sich das Gerücht , 
er sei vergi f tet worden , , . N'iklas Zr inv 
. . . auf der Jagd von einem Eber z e r s 

rissen . . . höchst geniale Köpfe .» 

Str. 136.; « W u k o w a t s k y , ursprünglich 
Hauptmann einer Compagnie croati* 
seller S c h a r f s c h ü t z e n , . . . trat später in 
Z r i n y s Dienste.» 

Str. 269.: «Tattenbach führte seinen 
G a s t nach den kleinen Schlössern Po* 
dowa und N Lissendorf;» str, 288,: «Sons 
nenberg und Wiederschnek , . 

5tr, 282.: « . . . e i n kleiner Z e t t e l . . . , 
auf dem folgende W o r t e standen: 
rus Fr, significo tibi quod T u r c a e iam 
sunt in procinctu p r o c e s s u s fact uri.' 
Augenscheinl ich das Bruchstück eines 
B r i e f e s . . - в O p o m b a pod črto: «Diese 

, W o r t e sind der A n f a n g eines Briefes, 
den Frangipani an T at ten b ach gesehrie; 
hen hatte, und welchen Letzterer dem 
Hanns Bernhard Paumgartner zu Mar* 
bürg gezeigt hatte.» 

(Jurčič.) S l o v e n s k i p o s n e t e k , 1 

Str. 162. s.: «gröfica T a t en bah ova . , , 
bila je blaga, mehka ženska d u š a . . . 
si vpraševati ni upala . . . A tonila ni,w 

Str. 135,: «Leta 1660., ob priliki, k o 
so v e l i k a n i . . , cesarju Leopoldu I . . . . 
prisezali v e r n o s t s p o z n a l a je (Ka* 
t ar in a Z r i n j s k a ) Iv. lir. T a t e n bali a. T a 
je , . . bil uže dve leti o i e n j e n z A n o 
T e r e z i j o Foiga6evo;» str. 133.: «duho* 
vita, k r a s n a . . . A n k a Katarina Z r i n j ; 
ska,» 

Str. 130/1,; «Vese lenj je tudi hitro 
umrl ( b a j e . . . od nekoga ostrupljcn) . . . 
N i k o l a j a Zr in jskega je bil na lovu ve; 
per ali mrjasec raztrgal; . . . genijaEne, 
od važne može.» 

Str. 136,: «tVukovački, pre j stotnik hr^ 
vatskih strelcev, poslanec Z r m j s k e y a . » 

Str. 127.: «grof Iv. Er. T a t e n b a h . . . 
posestnik graščin: Pod ova in O r e h o v a 
vas . . . Sonenberg in Vidersnik . , .» 

Str. 204.: «Vse tO je bilo v Franko^ 
p a n o v e m pismu, katero se pozna daru 
denfes v celoti samci po obsežku, iz ori? 
ginala so ostale dokumentar ično sann» 
poč eine besede: ,Care frater, significo 
tibi, quod T u r c a e iam sunt in procinctu 
progressus facturi. ' Meščana (Bernarda 
Paumgartnerja v Mariboru) strese gro* 

(ko mu pokaže T a t e n b a c h F rank o; 
panovo pismo). 

1 K e r nimam pri rokah prvega natiska («Slovenski narodu, 1873), citiram po 
Levčevi izdaji Jurčičevih zbranih spisov. 
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Str. 290/1.; «große Rüstwägen nach 

G r a z f ü h r e n . . . auf diesen W ä g e n solb 

ten d i e B o s n i e r v o r s t e c k t s e i n . . . A u f 

der Eisent l iorbrücke , . , sollte von einem 

W a g e n ein R a d abgezogen und dadurch 

ein A u f e n t h a l t verursacht werden . . , 

die Bosnier ihr V e r s t e c k in den \\\U 

gen verlassen, die T h o r w a c h e nieders 

machen . . . Die übrigen Bospier und 

diu T r u p p e n T a t t e n b a c h s . . . be im Ein* 

nehmen der Stadt behilf l ich zu sein . , , 

Die Eroberer durch jenen G any, wel; 

eher v o n der Burg , , . auf den Schloß; 

herg lief, in die Festung führen und 

auch diese einnehmen.™ 

Str. 368/9.: «Es wurden Ärzte zu dem 
G r a f e n gesandt und er sogleich in die 
Behandlung genommen - , , den A r z t , 
Doctor E i s e n s c h m i d t . - - die G r ä f i n 
Z r i n y . . . sie ist eben angekommen . , , 
sie >vird hier e i n g e s p e r r t . , , seine Säug* 
lingsrolle vergessend . . . Jetzt ist alles 
ver loren! rief Tf l t tenbach und warf sich 
weinend auf sein B e l t , . . Dr. Eisens 
schmidt wußte jetzt , daf i . . . er (Tatten* 
bach) nie verrüekt war, und machte 
sogleich die A n z e i g e bei dem Unter* 

Str. 20.1 ;4,: . . spravl jat i več pokritih 
v o z v G r a d e c . V teh vozovih bi bili 
s k r i t i . - - hrvatskj.. v o j a k i iz granice. 
Pri ,že leznih vratih* bi se morah) s tret i 

k a k o kolo pri v o z o v i h . . da bi se 
vozov i ustavili, hrvatskj . junaki iz n j ih 
po skakali in v zvezi z - . . uže v G r a d c i 

pripr a vi j enimi T a t e n b a h o v imi vo j n i k i , . , 

stražnike pri mestnih vratih pobili, v 

mesto udrli in s k o z i . - - pot. ki drži iz 

cesarske hiše do grada, posadko na 

g r a d u . . . napah ter sc tako polastili 

grada,» 

Str. 237.: « . . . e d e n prvih zdravnikov 
v N e m š k e m Gradci , kateri jc bil od 
sodske preiskovalne komisi je poklican, 
da bi T a t e nb ah a o p a z o v a l . . . D o k t o r 
A j z e n š m i d . . . grofica Katar ina 2rinj* 
ska jetnica p r i p e l j a n * . , , da je ( T a t e n , 
bah) ulogo svojo kot blaznik pozabil 
in se u d a l . - , t o g o v a n j u in ža lovanju - . . 
Z d e l o se mu je vse i z g u b l j e n o . . - . 
Dr. A j z e n š m i d - . . spoznal je, da je 
T a t e n b a h o v a blaznost ponarejena, ter 
to sodnikom dokazal .» 

suehu ngsger ichte,» 

Z d L a f i J r a U e o m e m b a vredno, da imen m . Jurčič .razne k r a j e na S lovenskem 

i Q ^ H r y a & e m 3 nemškim, oziroma m a ^ r > k i m ali_drugače „ s p a t e n i g j j m g ? ? m ' 

ker je b i i . P 4 B O i п в д pdvi_seno<^sv 4 je nemške predloge ter se ^ menda _ni. dosti 

K & potrudil, da b i /vedel za domača imena onih k r a j e v : Koprivnica, č a k o v e c , oto* 

, t riba, Bukovec, Žet ale, K r b a v a sc i m e n u j e j o v Jurčičevem «izvirnem» romanu 

'kaproncrt , Č a k a ve e, Kostariba, Bukavica. Šctalf in K o r b a v a ! Ivan KoštVtl. 

Dizma / Dvoboj 
Kuzmi 

Po v i teško D i* m a suče rapir 

meneč, da bori se z nj im kaval ir ; 

a K u z m a ima samo tutnpast bet, 

zato udriha: «Kaj b«šr pohorski kmeti» 

Urrdnihov «imprimatur* dne S J. oktobra 1924 
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